
Заключение
экспертной комиссии диссертационного совета 73.2.003.01 при 

Межгосударственном образовательном учреждении высшего образования 
«Российско-Таджикский (Славянский) университет»

от 16.04.2026 года г. Душанбе

Присутствовали: Шамбезода Х.Д., д.ф.н., профессор (председатель)
Нагзибекова М.Б., д.ф.н., профессор (член комиссии) 
Мухторов З.М., д.ф.н., профессор (член комиссии)

Рекомендация к представлению к защите диссертационной работы 

Тагаевой Тахмины Рахматуллоевны на тему «Лингвокогнитивное освещение 

эмоционального концепта «Печаль» в таджикской и английской языковых 
картинах мира» по специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и

сравнительно-сопоставительная лингвистика в диссертационном совете 

73.2.003.01.

На основании рассмотрения и обсуждения кандидатской диссертации 

Тагаевой Тахмины Рахматуллоевны «Лингвокогнитивное освещение 

эмоционального концепта «Печаль» в таджикской и английской языковых 

картинах мира» по специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и

сравнительно сопоставительная лингвистика члены экспертной комиссии 
пришли к следующему заключению:

Диссертационная работа соискателя Тагаевой Т.Р. посвящена 

исследованию содержательных и репрезентативных характеристик концепта 

«Печаль» в сопоставительном аспекте. В работе на материале таджикского и 

английского языков выявляются особенности смыслового наполнения данного 

концепта и способы его языковой объективации, отражающие национально­

культурную специфику соответствующих языковых картин мира.

Личное участие соискателя. Все основные научные результаты, 

представленные в диссертации, получены лично Тагаевой Т.Р. Соискателем 

самостоятельно определены цель и задачи исследования, разработана методика 

лингвокогнитивного анализа эмоционального концепта «Печаль» в



сопоставительном аспекте, осуществлены сбор, систематизация и интерпретация 

эмпирического материала таджикского и английского языков.

Автором проведён корпусный анализ данных Национального корпуса 

таджикского языка и British National Corpus, выполнена количественная и 

качественная обработка языковых единиц, выявлены структурные компоненты 

концепта, установлены особенности его языковой объективации. Теоретические 

положения, выводы и рекомендации сформулированы диссертантом 

самостоятельно. Публикации по теме исследования подготовлены автором 

единолично.

Степень достоверности и обоснованности результатов. Достоверность 

полученных результатов обеспечивается методологической обоснованностью 

исследования, опорой на современные достижения когнитивной лингвистики, 

лингвоконцептологии и эмотиологии, использованием репрезентативного 

корпуса языкового материала, а также корректным применением 

сопоставительного, компонентного, контекстуального и количественного 

методов анализа.

Выводы диссертации логически последовательны, внутренне 

непротиворечивы и согласуются с положениями и результатами ранее 

опубликованных исследований в области изучения языковой концептосферы и 

концептуализации эмоций.

Научная новизна исследования заключается в комплексном 

сопоставительном лингвокогнитивном исследовании эмоционального концепта 

«Печаль» в таджикской и английской языковых картинах мира. В работе:

• выявлена структурная организация концепта и определены его 

ядерные и периферийные компоненты в сопоставляемых языках;

• установлены универсальные и национально-специфические 
особенности концептуализации эмоции печали;

• систематизированы лексические, фразеологические и 

паремиологические средства репрезентации концепта;

• уточнены механизмы языковой объективации эмоционального 

опыта в различных культурно-языковых традициях.



Полученные результаты расширяют представления о моделировании 

эмоциональных концептов в разносистемных языках и вносят вклад в развитие 

сопоставительной лингвоконцептологии.

Теоретическая значимость исследования определяется углублением 

представлений о структуре эмоциональных концептов и механизмах их 

языковой репрезентации в рамках когнитивной парадигмы, а также развитием 

методологии сопоставительного анализа концептов в типологически и 

культурно различных языках.

Практическая значимость работы состоит в возможности 

использования её результатов при разработке учебных курсов по когнитивной 

лингвистике, лингвокультурологии, эмотиологии и сравнительно­

сопоставительной лингвистике, а также при подготовке учебно-методических 

пособий и проведении спецкурсов.

Результаты исследования апробированы в 4 докладах, представленных на 

вузовских научно-практических конференциях и круглых столах (Душанбе, 

2023-2025 гг.).

По теме диссертации опубликовано 5 научных статей, из них 4 статьи -  в 

журналах, включенных в перечень периодических изданий ВАК России.

Всё выше сказанное составляет личный научный вклад Тагаевой Т.Р. в 

развитие когнитивной лингвистики и лингвокультурологии, проявившийся в 

разработке методики анализа концепта «Печаль» и подготовке материалов, 

пригодных для учебного и практического применения.

Исходя из актуальности, новизны, теоретической и практической 

значимости диссертации Тагаевой Тахмины Рахматуллоевны 

«Лингвокогнитивное освещение эмоционального концепта «Печаль» в

таджикской и английской языковых картинах мира», экспертная комиссия 

пришла к следующему заключению:

1. Диссертационную работу Тагаевой Тахмины Рахматуллоевны 

«Лингвокогнитивное освещение эмоционального концепта «Печаль» в

таджикской и английской языковых картинах мира» в целом можно считать 

завершённым исследованием, содержащим элементы актуальности, новизны,



теоретической и практической значимости. Её тема, проблематика и содержание 

соответствуют специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно­

сопоставительная лингвистика по которой диссертационному совету 73.2.003.01 

разрешено проведение защиты диссертационных исследований.

2. В диссертации использован большой объём проанализированного 

материала. Библиографический список диссертации охватывает 198 

наименований источников. Диссертант ссылается в работе на авторов и 

источники заимствования при цитировании, соблюдая, таким образом, 

требования пункта 14 Положения о присуждении учёных степеней ВАК России.

3. Соискатель Тагаева Т.Р. опубликовала по теме своей диссертации 5 

статей, в том числе 4 статьи в рецензируемых журналах из перечня ВАК РФ (5,4 

п.л. ВАК РФ). Все публикации выполнены ею единолично и отражают основное 

содержание диссертации.

4. Автореферат диссертанта соответствует установленным 

требованиям и охватывает основные аспекты и содержание работы.

5. Текст диссертации Тагаевой Т.Р. на тему «Лингвокогнитивное 

освещение эмоционального концепта «Печаль» в таджикской и английской 

языковых картинах мира», размещённый на сайте Российско Таджикского 

(Славянского) университета, идентичен тексту в печатном виде, 

представленному на рассмотрение диссертационного совета.

На основании вышеизложенного экспертная комиссия считает возможным 

допустить диссертационную работу Тагаевой Т.Р. на тему «Лингвокогнитивное 

освещение эмоционального концепта «Печаль» в таджикской и английской 

языковых картинах мира» к защите в диссертационном совете 73.2.003.01 при 

Межгосударственном образовательном учреждении высшего образования 

«Российско-Таджикский (Славянский) университет».

Рекомендовать в качестве официальных оппонентов:

-  доктора филологических наук Султонова Мирзохасана Баротовича, 

член-корреспондента НАН РТ, Института языка им. Рудаки НАН РТ. Является 

специалистом в области таджикского языка, сравнительной типологии, имеет 

труды в области теоретического и прикладного языкознания.



-  кандидата филологических наук Фазилову Шахнозу 

Комилджоновну, старшего преподавателя кафедры лингвистики Филиала 

Московского государственного университета имени М.В. Ломоносова в г. 

Душанбе. Является специалистом в области когнитивной лингвистики, а также 

сопоставительного исследования таджикского и английского языков.

Выбор оппонентов обоснован их высокой научной квалификацией и 

направлениями исследовательских работ.

Научные труды Султонова Мирзохасана Баротовича:

1. Султонов М.Б. Место устойчивых и неустойчивых парных 

синонимов в «Переводе Тафсири Табари» // Вестник Национального 

университета Таджикистана. Серия филологических наук. - 2021. - №2. - С. l l -

п.
2. Султонов М.Б. Таджикский язык и национальная идентичность // 

Scientific Collection «InterConf», (71): with the Proceedings of the 3rd International 

Scientific and Practical Conference «Current Issues and Prospects for the Development 

of Scientific Research» (August 19-20, 2021). at Orleans, France. (71). P. 165-182.

3. Султонов М.Б. Таджикский язык и национальный менталитет. -  

Душанбе: МН «Дониш», 2021. IBSN 978-99975-74-59-6. - 226 с.

4. Султонов М.Б. Шедевр родного языка в науке // Доклады 

Национальной академии наук Таджикистана. - 2022. -№1.-С.  153-158.

5. Султонов М.Б. Лингвистические воззрения Абурайхана Беруни // 

Словестность. Душанбе. - 2024. - №3(47). - С. 7-13.

6. Султонов М.Б. Язык хосрави -  другое историческое название 

родного языка в «Шахнаме» // Историк (научно-теоретический журнал). - 2025.

- №1 (41). - С.29-35.

7. Султонов М.Б. Одно редкое название родного языка в «Шахнаме» 

Фирдоуси // Словестность. Душанбе. - 2025. - №2 (51). - С. 11-16.

Научные труды Фазиловой Шахнозы Комилджоновны:

1. Фазилова Ш.К. Понятие дискурса в современной лингвистике // 

Вестник таджикского национального университета. Серия филологических наук.

- 2020. - №8. - С, 155-159.



2. Фазилова Ш.К. Актуализация спортивного дискурса в медийном 

пространстве русского и английского языков // Вестник таджикского 

национального университета. Серия филологических наук. - 2022. - № 2. - С. 161-

3. Фазилова Ш.К. Идиомы со значением спортивных игр в английском 

языке и их функциональная характеристика // Вестник таджикского 

национального университета. Серия филологических наук. - 2023. - №4. - С. 146-

4. Фазилова Ш.К. Неологизмы современного английского языка в 

контексте спортивного дискурса // Вестник таджикского национального 

университета. Серия филологических наук. - 2023. - №9. - С. 177-185.

5. Фазилова Ш.К. Терминологический обзор и классификация 

спортивной лексики в английском, таджикском и русском языках // Вестник 

таджикского национального университета. Серия филологических наук. - 2024. - 

№6. - С 160-167.

В качестве ведущей организации рекомендовать кафедру истории языка и 

типологии факультета филологии Таджикского национального университета, на 

которой имеется достаточное количество докторов наук в области истории, 

структурно-семантического и типологического исследования таджикского 
языка.

Председатель экспертной —**"— ---•

168.

154.

д.ф.н., профессор 

д.ф.н., профессор

Члены экспертной коми<

д.ф.н., профессор

Нагзибекова М.Б. 

Мухторов З.М.

Шамбезода Х.Д.


